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Attributes

Name: SIERRA BULLETS 270 CALIBER (0.277") 150GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS
Product no.: 749004292
Mfr. No.: 1840
Ballistic Coefficient (G1): 0.483
Brand Style: GameKing
Bullet Style: Spitzer Boat Tail (SBT)
Caliber: 270 Caliber
Diameter (Breech): 0.277
Diameter (in): 0.277
Grain: 150
Sectional Density: 0.279
Quantity: 100
Delivery weight: 1.043kg
UPC: 092763018408

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für GAMEKING 270 KALIBER
(0.277") SPITZER BOAT TAIL GESCHOSSE

Einführung
Danke, dass du dich für die GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL GESCHOSSE von Sierra
Bullets entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe alle Anweisungen, bevor du die Geschosse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften zum Gebrauch und zur Lagerung von
Munition vertraut bist.
Behandle Geschosse und Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte Geschosse und Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen und Gehörschutz beim Umgang
mit oder der Verwendung von Feuerwaffen.
Lagere Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Überprüfe Geschosse regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Korrosion vor der Verwendung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung:

Handle Geschosse immer mit sauberen, trockenen Händen, um Kontamination zu vermeiden.
Versuche nicht, die Geschosse in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Laden:

Folge den Richtlinien des Herstellers zum Laden der Geschosse in deine Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass das Geschoss richtig im Patronenlager sitzt.

Schießen:

Verwende nur Feuerwaffen, die speziell für die 270 KALIBER (0.277") Geschosse ausgelegt sind.
Befolge stets sichere Schießpraktiken und achte auf deine Umgebung.

Lagerung:

Lagere Geschosse in ihrer Originalverpackung, bis du sie verwenden möchtest.
Halte Geschosse an einem sicheren Ort, vorzugsweise in einem verschlossenen Schrank oder Safe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit dem Ladevorgang beginnst.
Nimm vorsichtig ein Geschoss aus der Verpackung.
Setze das Geschoss in das Patronenlager ein und achte darauf, dass es korrekt sitzt.
Folge den spezifischen Ladeanweisungen deines Feuerwaffenherstellers.

Verwendung:

Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers für sichere Schießpraktiken.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Personen beim Schießen.
Sei dir der Flugbahn des Geschosses bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei von
Hindernissen und Menschen ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Geschosse nicht in den normalen Müll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallentsorgungsdienste für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL GESCHOSSE
besuche bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
bei der Verwendung der GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL GESCHOSSE gewährleisten.
Sicherheit hat immer oberste Priorität, und sei verantwortungsbewusst im Umgang mit Munition. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for GAMEKING 270 CALIBER
(0.277") SPITZER BOAT TAIL BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the GAMEKING 270 CALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL BULLETS by Sierra Bullets.
This guide provides important safety information to ensure the safe use of this product. Please read and understand
all instructions before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Always treat bullets and firearms as if they are loaded.
Keep bullets and firearms out of reach of children and unauthorized persons.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling or using firearms.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect bullets for any signs of damage or corrosion before use.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:
Always handle bullets with clean, dry hands to avoid contamination.
Do not attempt to modify or alter the bullets in any way.

Loading:
Follow the manufacturer's guidelines for loading bullets into your firearm.
Ensure that the bullet is seated properly in the cartridge case.

Shooting:
Use only firearms that are specifically designed for the 270 caliber (0.277") bullets.
Always follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.

Storage:
Store bullets in their original packaging until ready for use.
Keep bullets in a secure location, preferably in a locked cabinet or safe.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure the firearm is unloaded before beginning the loading process.
Carefully remove a bullet from the packaging.
Insert the bullet into the cartridge case, ensuring it is seated correctly.
Follow the specific loading instructions provided by your firearm's manufacturer.

Usage:
Always follow the manufacturer's recommendations for safe shooting practices.
Maintain a safe distance from others when shooting.
Be aware of the projectile's trajectory and ensure that the shooting area is clear of obstacles and
people.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular trash.
Contact local authorities or waste disposal services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GAMEKING 270 CALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL BULLETS,
please refer to the manufacturer's website or customer service.



Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience when using
the GAMEKING 270 CALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL BULLETS. Always prioritize safety and be responsible
in your use of ammunition. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
GAMEKING DE CALIBRE 270 (0.277") CON PUNTA
SPITZER Y COLA DE BARCO

Introducción
Gracias por elegir las BALAS GAMEKING DE CALIBRE 270 (0.277") CON PUNTA SPITZER Y COLA DE BARCO
de Sierra Bullets. Esta guía proporciona información de seguridad importante para garantizar el uso seguro de este
producto. Por favor, lee y comprende todas las instrucciones antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de
municiones.
Siempre trata las balas y las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén las balas y las armas de fuego fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
manejar o usar armas de fuego.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Inspecciona regularmente las balas para detectar cualquier signo de daño o corrosión antes de usarlas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación:

Siempre maneja las balas con manos limpias y secas para evitar la contaminación.
No intentes modificar o alterar las balas de ninguna manera.

Carga:

Sigue las pautas del fabricante para cargar las balas en tu arma de fuego.
Asegúrate de que la bala esté correctamente asentada en el cartucho.

Disparo:

Usa solo armas de fuego que estén específicamente diseñadas para balas de 270 calibre (0.277").
Siempre sigue prácticas de disparo seguras y mantente consciente de tu entorno.

Almacenamiento:

Almacena las balas en su embalaje original hasta que estés listo para usarlas.
Mantén las balas en un lugar seguro, preferiblemente en un gabinete o caja fuerte cerrada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar el proceso de carga.
Retira cuidadosamente una bala del embalaje.
Inserta la bala en el cartucho, asegurándote de que esté correctamente asentada.
Sigue las instrucciones específicas de carga proporcionadas por el fabricante de tu arma de fuego.

Uso:

Siempre sigue las recomendaciones del fabricante para prácticas de disparo seguras.
Mantén una distancia segura de otras personas al disparar.
Ten en cuenta la trayectoria del proyectil y asegúrate de que el área de disparo esté libre de
obstáculos y personas.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura común.
Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación de desechos para obtener orientación sobre los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las BALAS GAMEKING DE CALIBRE 270 (0.277") CON PUNTA
SPITZER Y COLA DE BARCO, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y placentera al
usar las BALAS GAMEKING DE CALIBRE 270 (0.277") CON PUNTA SPITZER Y COLA DE BARCO. Siempre
prioriza la seguridad y actúa de manera responsable en el uso de municiones. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PROIETTILI
GAMEKING 270 CALIBRO (0.277") SPITZER BOAT
TAIL

Introduzione
Grazie per aver scelto i PROIETTILI GAMEKING 270 CALIBRO (0.277") SPITZER BOAT TAIL di Sierra Bullets.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega
di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare i proiettili.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio delle
munizioni.
Tratta sempre i proiettili e le armi da fuoco come se fossero carichi.
Tieni i proiettili e le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito
quando maneggi o utilizzi armi da fuoco.
Conserva i proiettili in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Controlla regolarmente i proiettili per eventuali segni di danni o corrosione prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Maneggiamento:

Maneggia sempre i proiettili con mani pulite e asciutte per evitare contaminazioni.
Non tentare di modificare o alterare i proiettili in alcun modo.

Caricamento:

Segui le linee guida del produttore per il caricamento dei proiettili nella tua arma da fuoco.
Assicurati che il proiettile sia correttamente posizionato nel bossolo della cartuccia.

Sparare:

Utilizza solo armi da fuoco specificamente progettate per i proiettili di calibro 270 (0.277").
Segui sempre pratiche di tiro sicure e sii consapevole dell'ambiente circostante.

Stoccaggio:

Conserva i proiettili nella loro confezione originale fino al momento dell'uso.
Tieni i proiettili in un luogo sicuro, preferibilmente in un armadietto o in una cassaforte chiusa a chiave.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare il processo di caricamento.
Rimuovi con attenzione un proiettile dalla confezione.
Inserisci il proiettile nel bossolo della cartuccia, assicurandoti che sia correttamente posizionato.
Segui le istruzioni specifiche per il caricamento fornite dal produttore della tua arma da fuoco.

Uso:

Segui sempre le raccomandazioni del produttore per pratiche di tiro sicure.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Sii consapevole della traiettoria del proiettile e assicurati che l'area di tiro sia priva di ostacoli e
persone.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali proiettili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare i proiettili nella spazzatura normale.
Contatta le autorità locali o i servizi di smaltimento dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i PROIETTILI GAMEKING 270 CALIBRO (0.277") SPITZER
BOAT TAIL, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole nell'uso dei
PROIETTILI GAMEKING 270 CALIBRO (0.277") SPITZER BOAT TAIL. Dai sempre priorità alla sicurezza e sii
responsabile nell'uso delle munizioni. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla POCISKÓW
GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT
TAIL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL firmy Sierra Bullets.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie
tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać i zrozumieć wszystkie instrukcje przed użyciem pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy dotyczące użycia i przechowywania amunicji.
Zawsze traktuj pociski i broń palną tak, jakby były załadowane.
Przechowuj pociski i broń palną w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i ochrona słuchu,
podczas obsługi lub używania broni palnej.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj pociski pod kątem uszkodzeń lub korozji przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Obsługa:

Zawsze obsługuj pociski czystymi, suchymi rękami, aby uniknąć zanieczyszczenia.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać pocisków w jakikolwiek sposób.

Ładowanie:

Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi ładowania pocisków do broni palnej.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony w łusce.

Strzelanie:

Używaj tylko broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do pocisków kal. 270 (0.277").
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania i bądź świadomy swojego otoczenia.

Przechowywanie:

Przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu do momentu użycia.
Trzymaj pociski w bezpiecznym miejscu, najlepiej w zamkniętej szafce lub sejfie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed rozpoczęciem procesu ładowania.
Ostrożnie wyjmij pocisk z opakowania.
Włóż pocisk do łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami ładowania dostarczonymi przez producenta broni.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących bezpiecznych praktyk strzeleckich.
Zachowaj bezpieczną odległość od innych podczas strzelania.
Bądź świadomy trajektorii pocisku i upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od przeszkód i ludzi.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać
wskazówki dotyczące właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących pocisków GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie podczas korzystania z pocisków GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT
TAIL. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i bądź odpowiedzialny w swoim użyciu amunicji.
Dziękujemy za uwagę na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet GAMEKING 270 KALIBERIN
(0.277") SPITZER VENETTILUOTIT

Johdanto
Kiitos, että valitsit GAMEKING 270 KALIBERIN (0.277") SPITZER VENETTILUOTIT Sierra Bulletsilta. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ennen luotien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat ammuksen käyttöä ja säilytystä.
Käsittele aina luoteja ja tuliaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä luodit ja tuliaseet lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia,
käsitellessäsi tai käyttäessäsi tuliaseita.
Säilytä luoteja viileässä ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Tarkista säännöllisesti luotien kunto ja mahdolliset vauriot tai korroosio ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käsittely:

Käsittele aina luoteja puhtain ja kuivoin käsin, jotta vältät saastumisen.
Älä yritä muuttaa tai muokata luoteja millään tavalla.

Lataaminen:

Noudata valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi tuliaseeseesi.
Varmista, että luoti on asetettu oikein patruunakuoreen.

Ampuminen:

Käytä vain tuliaseita, jotka on erityisesti suunniteltu 270 kaliberin (0.277") luoteja varten.
Noudata aina turvallisia ampumiskäytäntöjä ja ole tietoinen ympäristöstäsi.

Säilytys:

Säilytä luoteja alkuperäisessä pakkauksessaan, kunnes ne ovat käytössä.
Pidä luodit turvallisessa paikassa, mieluiten lukitussa kaapissa tai kassakaapissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen latausprosessin aloittamista.
Poista varovasti luoti pakkauksestaan.
Aseta luoti patruunakuoreen varmistaen, että se on asetettu oikein.
Noudata erityisiä latausohjeita, jotka on annettu tuliaseesi valmistajalta.

Käyttö:

Noudata aina valmistajan suosituksia turvallisista ampumiskäytännöistä.
Pidä turvallinen etäisyys muihin ampumisen aikana.
Ole tietoinen ammuksen kulkusuunnasta ja varmista, että ampumaalue on vapaa esteistä ja ihmisistä.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GAMEKING 270 KALIBERIN (0.277") SPITZER
VENETTILUOTIT, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen käyttäessäsi
GAMEKING 270 KALIBERIN (0.277") SPITZER VENETTILUOTIT. Aina turvallisuus etusijalle ja ole vastuullinen
ammuksen käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmenettelyihin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för GAMEKING 270
KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL KULOR

Introduktion
Tack för att du valt GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL KULOR från Sierra Bullets. Denna
guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och
förstå alla instruktioner innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Behandla alltid kulor och eldvapen som om de är laddade.
Håll kulor och eldvapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar
eller använder eldvapen.
Förvara kulor på en sval, torr plats bort från direkt solljus och fukt.
Inspektera regelbundet kulorna för tecken på skador eller korrosion innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Hantering:

Hantera alltid kulor med rena, torra händer för att undvika kontaminering.
Försök inte att modifiera eller ändra kulorna på något sätt.

Laddning:

Följ tillverkarens riktlinjer för att ladda kulor i ditt eldvapen.
Se till att kulan sitter ordentligt i hylsan.

Skjutning:

Använd endast eldvapen som är specifikt utformade för 270 kaliber (0.277") kulor.
Följ alltid säkra skjutmetoder och var medveten om din omgivning.

Förvaring:

Förvara kulor i deras originalförpackning tills de är redo att användas.
Håll kulor på en säker plats, helst i ett låst skåp eller kassaskåp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att eldvapnet är oladdat innan du påbörjar laddningsprocessen.
Ta försiktigt ut en kula ur förpackningen.
Sätt in kulan i hylsan och se till att den sitter korrekt.
Följ de specifika laddningsanvisningarna som tillhandahålls av ditt eldvapens tillverkare.

Användning:

Följ alltid tillverkarens rekommendationer för säkra skjutmetoder.
Håll ett säkert avstånd från andra när du skjuter.
Var medveten om projektilens bana och se till att skjutområdet är fritt från hinder och människor.

Avfallsinstruktioner



Kassera alla oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig soptunna.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekta bortskaffandemetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL KULOR,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse när du
använder GAMEKING 270 KALIBER (0.277") SPITZER BOAT TAIL KULOR. Prioritera alltid säkerhet och var
ansvarsfull i din användning av ammunition. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro GAMEKING 270 KALIBR
(0.277") SPITZER BOAT TAIL NÁBOJE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GAMEKING 270 KALIBR (0.277") SPITZER BOAT TAIL NÁBOJE od Sierra Bullets.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před
použitím nábojů si prosím přečtěte a pochopte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, abyste byli obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání a skladování munice.
Vždy zacházejte s náboji a palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Uchovávejte náboje a palné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci nebo používání palných zbraní používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako
jsou ochranné brýle a sluchátka.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Pravidelně kontrolujte náboje na jakékoli známky poškození nebo koroze před použitím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Manipulace:

Vždy manipulujte s náboji s čistýma, suchýma rukama, abyste se vyhnuli kontaminaci.
Nepokoušejte se náboje jakkoli upravovat nebo měnit.

Nabíjení:

Dodržujte pokyny výrobce pro nabíjení nábojů do vaší palné zbraně.
Zajistěte, aby byl náboj správně usazen v nábojnici.

Střelba:

Používejte pouze palné zbraně, které jsou speciálně navrženy pro náboje 270 kalibru (0.277").
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky a buďte si vědomi svého okolí.

Skladování:

Skladujte náboje v jejich původním obalu, dokud nebudou připraveny k použití.
Uchovávejte náboje na zabezpečeném místě, nejlépe v uzamykatelné skříni nebo trezoru.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před zahájením procesu nabíjení.
Opatrně vyjměte náboj z obalu.
Vložte náboj do nábojnice, přičemž zajistěte, aby byl správně usazen.
Dodržujte specifické pokyny pro nabíjení uvedené výrobcem vaší palné zbraně.

Použití:

Vždy dodržujte doporučení výrobce pro bezpečné střelecké praktiky.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě.
Buďte si vědomi trajektorie projektilu a zajistěte, aby byla střelecká oblast volná od překážek a lidí.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně GAMEKING 270 KALIBR (0.277") SPITZER BOAT TAIL NÁBOJŮ se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek při používání
GAMEKING 270 KALIBR (0.277") SPITZER BOAT TAIL NÁBOJŮ. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte
zodpovědní při používání munice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


